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KARYA HEBI ZOU DAN UMINO NAGIKO

Lalu Yoga Anderestha Kusuma

Tugas akhir ini berisi “Terjemahan Nihonjin No Shiranai Nihongo Bab 1
sampai Bab 3 Karya Hebi Zou Dan Umino Nagiko”. Komik ini Nihonjin No
Shiranai Nihongo menceritakan tentang kegiatan pembelajaran Bahasa Jepang
kepada murid yang berasal dari berbagai negara.

Komik ini dipilih karena di dalamnya terdapat cerita yang menarik. Contohnya
kita dapat mengetahui citra negara Jepang dari sudut pandang negara-negara lain.
Selain itu, komik ini dapat menjadi salah satu media pembelajaran bahasa Jepang,
karena dengan membaca komik ini pembaca dapat belajar bahasa Jepang dan
kebudayaan Jepang.

Dalam proses penerjemahan terdapat beberapa kendala, di antaranya adalah,
menerjemahkan lelucon khas bahasa Jepang ke dalam bahasa Indonesia, serta
menerjemahkan materi tata bahasa yang diajarkan oleh Nagiko Sensei. Masalah ini
dapat diatasi dengan cara membuka kamus dan buku pembelajaran bahasa Jepang,
mencari referensi di internet dan mendiskusikannya dengan teman-teman.

Kata Kunci : Buku Komik, Hebi Zou Dan Umino Nagiko, Nihonjin No Shiranai
Nihongo.
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ABSTRACT

THE TRANSLATION OF NIHONJIN NO SHIRANAI NIHONGO
CHAPTER 1-CHAPTER 3
BY HEBI ZOU AND UMINO NAGIKO

Lalu Yoga Anderestha Kusuma

This final paper is about The Translation of Nihonjin No Shiranai Nihongo
Chapter 1 - Chapter 3 by Hebi Zou and Umino Nagiko.”. This comic tells about the
daily activities of foreign student learning Japanese language.

This comic was selected because it has interesting stories. Through this comic,
the readers can learn the image of Japan from the viewpoint of foreign students.
Furthermore, this comic can also be one of the media for learning Japanese language,
because just by reading this comic book, the readers can learn the right usage of
some Japanese language expressions and grammar.

When translating this comic there were some obstacles. For instance, translate
Japanese language joke into Indonesian language. It was difficult to translate
Japanese grammar materials taught by Nagiko Sensei too. These problems can be
solved by opening a Japanese dictionary and textbook, and looking for related
references on the internet.

Keyword: Comic Book, Hebi Zou and Umino Nagiko, Nihonjin No Shiranai
Nihongo.
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